
 

 

澳洲墨爾本大學將關閉漢語教師培訓中心 
 

駐澳大利亞代表處教育組 
 

本(2015)年度起澳洲維多利亞州全面實施小學先修班第二外語的

必 修 課 程 ， 值 此 同 時 維 州 政 府 教 育 訓 練 廳 (Department of 

Education and Training, Victoria State Government)卻宣布將

於本年 6 月結束與墨爾本大學合作 5 年的「漢語教師培訓中心」 

(Chinese Teacher Training Centre, Professional Development 

Program, CTTC PD)。 

該培訓中心主任 Jane Orton 博士長年致力澳洲漢語教育培訓與

學習現況調查，質疑政府推動澳洲公民培育「亞洲素養社會」的決心。 

自 2009 年起維州教育訓練廳與中國大陸漢辦在墨爾本大學共同成

立「漢語教師培訓中心」，以漢語教學研究與學習為宗旨，設立培訓中

文語言教師的課程。 

Orton 博士表示，維州政府對於非母語背景的澳洲學生推廣學習

中文的行動尚有許多層面待加強，稱：「澳洲與亞洲國家交流時，會說

中文對於加強國家安全及商業團體活動是重要的利器。」 

取 得 維 多 利 亞 州 教 育 證 書 (Victorian Certificate of 

Education, VCE) 12 年級生中，具有母語背景學習中文的學生占百

分之 95，非中文母語背景的 10 年級生往往在無法競爭下停止選修，

影響持續學習高階中文的機會。 

Orton 博士強調，如何透過政策修改及管理行政體系來重整 11、

12 年級生中文的學習環境是很棘手的問題，州政府教育廳指出問題所

在但並未解決問題。「會說中文的雙語學生是國家的資產，但阻撓其他

想學中文的第二語言學生時，我們就必須檢討問題並積極改善。」 

根據去年統計資料顯示，在維州公立學校體系 1,618 位中文母語的中

文學生，972 名非中文母語的學生，478 名選修中文第二外語的高階課

程，管理 VCE 課程教學質量及評估的「維州教育質量與評估委員會」

(Victorian Curriculum and Assessment Authority)正在發展一套有關

中華文化以及中文會話的課綱，預計本年度實施在 11 年級生的外語課

程。 

維州政府教育訓練廳發言人表示，該廳與「漢語教師培訓中心」

已延長半年的合約至本年 6 月止，教育訓練廳將持續和語言教師訓練

機構合作改善語言教學品質。該廳與亞洲教育基金會、墨爾本大學及

拉籌博大學孔子學院長年合作，內容包括：一位全職的中文語言顧問、



 

 

每年選派 30 名中文教學助理赴維州實習，協助維州中文語言教師協會

發展高品質的中文學習環境。 

當然也不乏成功的中文教學案例，例如：位於墨爾本越南社區的州立

小學 Richmond West Primary School 結合中文與越南文各兩天的雙語課

程，校長 Paul Ledwidge 表示：「本校學生小學 6 年級畢業時，已能流利

操作兩種以上的語言，但關鍵往往是在中學後，是否可以提供高階的課

程繼續語言的學習。」 
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